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Poslední  den školního roku je spojen s tradièní akcí – pøedávání vysvìdèení na lodi pøi plavbì po Brnìnské pøehradì. Letos byly 
vybrány dvì tøídy prvòáèkù  -  ZŠ Labská  a Evropská ZŠ Èejkovická. Po uvítání na palubì obdržely dìti slušivé lodnické èepièky  
a pøi plavbì pod hrad Veveøí jim pøedávaly paní uèitelky hlavnì vysvìdèení se samými jednièkami. Za dopravní podnik dìti 
pozdravil a poté každému pogratuloval  technický øeditel DPMB Ing. Rudolf John a tisková mluvèí Linda Škrancová potìšila 
dìcka malými dárky – balónky, bonbóny a pohlednicemi. Poèáteèní nervozitu pøi ofi ciální èásti ale brzy vystøídala pohodová 
nálada, dìti zpívaly, prozkoumávaly všechna zákoutí lodi a  mohly si také prohlédnout kormidelnu s vousatým panem kapitá-
nem. Sluneèné poèasí vytvoøilo pohodovou atmosféru a první prázdniny mohly koneènì zaèít.

(jb)

Cestující v Brnì budou moci místo klasické papírové pøedplat-
ní jízdenky využívat èipovou kartu. V polovinì èervna to od-
souhlasili brnìnští radní. Hlavním pøínosem pro cestující bude 
minimalizace nutnosti návštìv pøedprodejních míst. Pro obèa-
ny, kteøí se nových technologií obávají, nebude zavedení ka-
ret znamenat nic jiného než to, že místo papírového dokladu 
dostanou doklad plastový. Pokud si cestující zvolí automatické 
placení jízdného, inkaso nebo trvalý pøíkaz, navštíví prodejní 
místo jen jednou, a dokud platbu nezruší, nemusí se dál o nic 
starat. Dopravci poté budou mít snazší kontrolu cestujících 
a odpadnou tak ztráty zpùsobené falzifi kací jízdních dokla-
dù. 
Projekt èipových karet v Brnì a Jihomoravském kraji je rozdì-
len do tøí etap. Schválená je zatím ta první, která se dotkne 
majitelù pøedplatních jízdenek, tedy asi dvou tøetin Bròa-
nù. Pokud pùjde vše podle plánù, bude tato etapa spuštìna 

v roce 2013. Ve druhé etapì se poèítá s doplnìním funkce 
karty o elektronickou penìženku v dopravì mimo Brno. Tøetí 
etapa pak toto využití pro jednotlivé jízdy zavede i do Brna. 
Mìsto zaèíná uvažovat také o SMS jízdenkách, což by pøines-
lo pohodlný nákup pro cestující a øidièi by se nezdržovali na 
zastávkách prodejem jízdenek.
Rada Jihomoravského kraje dokonèila v èervnu poslední kroky 
k modernizaci odbavování cestujících v Integrovaném doprav-
ním systému JMK. V øídící komisi projektu bude pìt zástupcù 
Jihomoravského kraje, pìt zástupcù mìsta Brna a dva zástup-
ci spoleènosti Kordis JMK. Jak uvedl námìstek hejtmana Vác-
lav Horák, na systém elektronického odbavování cestujících 
se v souèasnosti pøechází ve všech krajích Èeské republiky 
i v dalších evropských zemích.

(red)

Prázdniny zaèaly na palubì Vídnì

PROJEKT ÈIPOVÝCH KARET DOSTAL ZELENOU

Od poloviny èervna používají pracovníci pøepravní kontroly pøi své 
èinnosti záznamové zvukové zaøízení – diktafon. Ten spouští pøi vstu-
pu do vozidla, v nìmž budou provádìt kontrolu jízdních dokladù. 
Pokud revizor zjistí, že cestující nemá platný doklad, upozorní ho, že 
je provádìn zvukový záznam toho, co revizor øíká. Toto opatøení má 
pøispìt ke zkvalitnìní èinnosti pøepravní kontroly, k vìtší bezpeènosti 
jejích pracovníkù a pøedevším pomùže øešit stížnosti na revizory. Zvu-
kový záznam prokáže, zda se dotyèný revizor opravdu choval nevhod-
nì. Velmi èasto se totiž stává, že si èerní pasažéøi ve svých stížnostech 
vymýšlí, aby se revizorùm pomstili. Podmínky použití diktafonù jsou 
stanoveny ve vnitropodnikových pøedpisech DPMB, a. s. a jsou v sou-
ladu s legislativou zákona 101 o ochranì osobních údajù.

„Po velmi krátkém èase, kdy záznamové zaøízení používáme, se dá 
jednoznaènì hovoøit o pozitivním pøínosu. Takøka všechny stížnos-
ti na nevhodné chování našich pracovníkù èi oprávnìnost udìlené 
sankce byly neoprávnìné. Ze záznamového zaøízení lze jednoznaènì 
vyèíst nejenom chování revizora, ale i to v jakém okamžiku po zavøení 
dveøí a rozjezdu vozu požádal cestujícího o jízdní doklad,“ uvedl Mi-
roslav Slavíèek, vedoucí Tarifního kontaktního centra, který má øešení 
stížnosti na postup revizorù v kompetenci.

(red)

Pozor, natáèí se!
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Od 21. do 25. èervna  byl v brnìnských ulicích k vidìní autobus 
pohánìný elektrickou energií. Vozidlo, které se na první pohled 
od bìžných autobusù pøíliš neliší, zapùjèila spoleènost E.ON. Ta ve 
spolupráci s jeho výrobcem, fi rmou SOR Libchavy, testovala elek-
trobus v bìžném provozu mìstské dopravy v øadì mìst naší re-
publiky.  Pøed Bròany se jím mohli svézt cestující v Èeských Budìjo-
vicích, Strakonicích, Táboøe, Zlínì a Kromìøíži. Tato rozsáhlá akce 
navázala na testování z loòska, kdy byly elektrobusy nasazeny 
v Praze a Ostravì.

Øidièi brnìnského dopravního podniku si bìhem zmínìných pìti 
dnù vyzkoušeli, jak se øídí autobus na elektrický pohon, na linkách 
32, 33, 37, 25 a 67. Vozidlo tak bylo testováno v provozu s cestu-
jícími na tratích s rùznými profi ly, rovinatým i kopcovitým, a to 
hlavnì z dùvodu zjištìní spotøeby energie. 

A jaké byly výsledky? Zkušenosti z provozu ukázaly, že elektrobus 
má podobné jízdní vlastnosti jako trolejbus. V kopcovitém teré-

nu se neprojevily žádné výraznìjší problémy, zvýšena spotøeba 
energie pøi jízdì do kopce je kompenzována rekuperací pøi jízdì 
opaèným smìrem, tedy z kopce, kdy se baterie dobíjejí. Plné nabití 
sady akumulátorù a vyrovnávací nabíjení vyžadovalo 8 až 9 hodin. 
Celkový dojezd vozidla na jedno nabití se pohybuje v rozmezí 120 
až 150 kilometrù. 

Nízkopodlažní elektrobus  o délce 10, 4 metru je pohánìný asyn-
chronním motorem o výkonu 120kW, k jehož pohonu je využita 
energie z akumulátorù o kapacitì 170Ah. Akumulátory jsou umís-
tìny v zadní èásti vozu. Vozidlo má hmotnost 10 200 kg, jeho ob-
saditelnost je 85 cestujících a dosahuje rychlosti 80 km/h. 

Co se týká nasazení elektrobusu do provozu v Brnì, rýsují se jis-
té možnosti v rámci programu CIVITAS. Jakmile budou k dispozici 
další informace, k tématu se ještì urèitì vrátíme.

(red)

Tarif Integrovaného dopravního systému Jihomoravského 
kraje (IDS JMK)  se zmìní od 1. ledna 2012. Dojde k prùmìrné-
mu zvýšení cen jízdenek i pøedplatních kuponù o 11 procent. 
Rozhodla o tom Rada Jihomoravského kraje. 

Zmìny se pochopitelnì dotknou i MHD v Brnì. Radì mìsta 
se ale podaøilo vyjednat odsunutí termínu z pùvodnì pláno-
vaného 1. øíjna až na zaèátek roku 2012. Jaké jsou dùvody 
zdražování jízdného? Zvýšení DPH u jízdenek a rostoucí ceny 
energie a pohonných hmot. Konkrétní propoèty, kolik budou 
stát jednotlivé jízdenky, má nyní pøipravit spoleènost Kordis 
JMK, koordinátor hromadné dopravy v kraji.

Bìhem dalších dvou let se s tarifem patrnì hýbat nebude. To 
si ale vyžádá, aby se systém IDS dále optimalizoval, zefektiv-

nil a v pøípadì potøeby se také našly prostøedky v krajském 
rozpoètu k pokrytí pøípadné ztráty, protože navýšení tarifu 
nestaèí na všechny náklady spojené s provozem IDS.

Cestujícím se navíc mají zlepšit služby. Pøipravují se nové typy 
jízdného a výhody. Napøíklad senioøi nad 70 let a rodièe s dí-
tìtem do tøí let by mìli získat možnost cestovat po celém kra-
ji se speciální prùkazkou za zvýhodnìných podmínek. Chystá 
se i nový pøedplatní kupon pro studenty, kteøí si dnes musejí 
kupovat jednorázové jízdenky. Bude se také vyhodnocovat 
efektivita spojù. Úspory by pøineslo napøíklad to, kdyby mi-
nimálnì vytížené spoje v budoucnu jezdily jen na pøedchozí 
objednávku telefonicky nebo pøes internet. O konkrétní výši 
cen jednotlivých typù jízdních dokladù vás samozøejmì bude-
me vèas informovat.            (red)

Od nového roku
úprava cen jízdného

Dopravní podnik testoval
elektrobus

INFORMACE O DOPRAVÌ
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Zmìny v dopravì
PROBÍHAJÍCÍ ZMÌNY A VÝLUKY
Provoz dopravy v období letních prázdnin
a o svátcích
V pracovních dnech od 1. èervence do 31. srpna 2011 je doprava 
na linkách 1 až 84 vedena podle jízdních øádù pro PRACOVNÍ DNY – 
PRÁZDNINY a rovnìž nejedou zvláštní autobusové školní spoje. U vlakù 
a regionálních linek IDS JMK doporuèujeme vìnovat pozornost omezením 
nìkterých spojù oznaèených pøíslušnými inverzními znaèkami. Na tram-
vajových linkách 1 a 8 je po dobu prázdnin zrušeno nedìlní podveèerní 
zkrácení intervalù (obì linky mají shodný jízdní øád pro sobotu i nedìli). 

Provoz nìkterých linek je ovlivnìn výlukami, ke kterým jsou vydávány sa-
mostatné informace.

Zmìny výlukového provozu linek 4, x4, 38 a 39 

Z dùvodu pokraèujících prací pøi rekonstrukci inženýrských sítí a komuni-
kací v ulici Joštovì je nadále až do 31. srpna 2011 vylouèen provoz tram-
vají a trolejbusù v prostoru zastávek Komenského námìstí. S platností 
od 1. èervence 2011 došlo k úpravì provozu tramvajové linky 4, která 
je vedena pouze v úseku Obøany Babická – Hlavní nádraží – Èeská, kde je 
ukonèena úvraťovì v prostoru køižovatky Moravské námìstí × Rašínova 
× Joštova. Nástup do tramvají ze strany od kostela u sv. Tomáše (na linku 
4 jsou nasazeny obousmìrné tramvaje KT8). Zrušen byl doèasný provoz 
linky 4 na odklonové trase Èeská – Mendlovo námìstí. Náhradní do-
pravu ve vyøazeném úseku nadále zajišťuje mimoøádná autobusová linka 
x4 na trase Èeská – Masarykova ètvrť, Námìstí Míru. Ze stejného dùvodu 
je do konce mìsíce srpna 2011 vylouèen provoz trolejbusù v prostoru 
Komenského námìstí. Trolejbusy linek 38 a 39 jedou po své trase v úseku 
Preslova (resp. Barvièova) – Tvrdého a dále odklonem ulicemi Úvoz – Kot-
láøskou – Kounicovou – pøes Žerotínovo námìstí – Marešovou na Údolní 

a po své trase zpìt na Preslovu (Barvièovu). Tímto jednosmìrným odklo-
nem vynechávají zastávku Obilní trh smìr Komenského námìstí, avšak 
na odklonové trase navíc zastavují na zastávkách Èápkova, Koneèného 
námìstí, Sušilova, Smetanova, Èeská (zastávka zøízena na ul. Kounicova 
pøed køižovatkou s Morav. námìstím). Zastávka Komenského námìstí je 
pro linky x4, 38 a 39 pøeložena na ulici Údolní za køižovatku s Marešovou 
(spoleèná s noèními linkami 89 a 95).

V termínu od 11. do 29. èervence 2011 v dùsledku prací zasahujících až 
do køižovatky Údolní × Marešova došlo k dílèím úpravám tras (beze zmìny 
zastávek) linek 38 a 39, na kterých jsou doèasnì trolejbusy nahrazeny 
autobusy.

Plné obnovení provozu na linkách 4, 38, 39, 89, 95 v prostoru Ko-
menského námìstí je plánováno na ètvrtek 1. záøí 2011.

Výluka trolejbusù na Vinohradech
V dùsledku rekonstrukce èásti komunikací na Pálavském námìstí je od 
1. èervence nepøetržitì do 31. srpna 2011 vylouèen provoz trolejbusù 
v úseku Rokytova – Novolíšeòská. Z tohoto dùvodu je základní trasa trolej-
busové linky 25 zkrácena na úsek Starý Lískovec, Osová – Židenice, Stará 
osada; obdobnì linka 26 jede pouze v úseku Kamenný vrch – Židenice, 
Stará osada; trolejbusová linka 27 je mimo provoz. Náhradní dopravu 
za všechny výše uvedené trolejbusové linky zajišťuje mimoøádná autobu-
sová linka x27 na trase Stará osada – Pálavské námìstí – Novolíšeòská 
s provozní dobou dennì od 5 do 23 hodin. Zastávky Pálavské námìstí 
a Bzenecká ve smìru na Starou osadu budou pøeloženy mimo uzavøený 
úsek. Nástupní zastávka Stará osada pro linku x27 smìr Vinohrady – 
Novolíšeòská je po dobu výluky pøeložena k nástupišti è.8 (zastávka spo-
leèná s linkami 44, 45, 53, 55, 58, 78 atd.).

PØIPRAVOVANÉ ZMÌNY A VÝLUKY
Výluka tramvají v ulici Vídeòské
Z dùvodu opravy kolejí a komunikace na mostì pøes øeku Svratku bude od 
5:00 hodin v sobotu 23. èervence nepøetržitì do 15:00 hodin v ne-
dìli 24. èervence 2011 vylouèena tramvajová doprava v úsecích Poøíèí – 
Modøice a Poøíèí – Krematorium. Tramvajová linka 2 bude po dobu výluky 
rozdìlena na dva úseky: Stará osada – Václavská a odklonem na Mendlovo 
námìstí a úsek Ústøední høbitov – Modøice. Linka 5 pojede pouze v úseku 
Štefánikova ètvrť – Mendlovo námìstí. S ohledem na zmìny v obìzích vo-
zidel budou na uvedených úsecích linek 2 a 5 zmìnìny také èasy garan-
tovaných odjezdù nízkopodlažních vozidel oproti bìžnému víkendovému 
jízdnímu øádu. Linka 6 pojede v úseku Moravské námìstí – Krematorium 
odklonem ve smìru do Starého Lískovce ulicemi Rašínovou – Masaryko-
vou – Renneskou, v opaèném smìru do Králova Pole ulicemi Renneskou 
– Benešovou – Rooseveltovou.  Náhradní doprava ve vyøazeném úseku 
bude zajištìna mimoøádnou autobusovou linkou x2 na trase Mendlovo 
námìstí – Poøíèí – Celní (možnost pøestupu na linky 6 a 8 smìr Starý Lísko-
vec pìším pøechodem na zastávku Vsetínská) – Ústøední høbitov (možnost 
pøestupu na linku 2 smìr Modøice) – Ústøední høbitov-smyèka. Ve smìru 
na Mendlovo námìstí pojedou autobusy linky x2 mezi zastávkami Ne-
mocnice Milosrdných bratøí a Poøíèí po objížïkové trase ulicí Polní – pøes 
Novosadský most – ulicí Poøíèí. Na této objížïkové trase autobusy linky 
x2 v uvedeném smìru zastaví také na zastávce Vojtova, kde bude možný 
pøestup na linky 6 a 8.  Nástupní zastávka Mendlovo námìstí bude pro 
autobusy linky x2 umístìna k zastávce linky 1 smìr hl. nádraží. V úseku 
Hluboká – Ústøední høbitov-smyèka obslouží autobusy linky x2 obvyklé za-
stávky náhradní dopravy na komunikacích mimo tramvajovou trať.

Výluka tramvají do Bohunic a Starého Lískovce
V dùsledku opravy kolejí a pøemostìní tramvajové trati bude od úterý 
2. srpna nepøetržitì do støedy 24. srpna 2011 vylouèena tramvajo-
vá doprava v úseku Švermova – Starý Lískovec, smyèka a o víkendech
13. – 14. srpna a 20. – 21. srpna navíc také v úsecích Hlavní nádraží – 
Švermova a Celní – Švermova. Linka 6 pojede v dobì výluky pouze v úse-
ku Královo Pole, nádraží – Bohunice, Švermova, ve dnech 13. 8., 14. 8., 
20. 8. a 21. 8. jen v úseku Královo Pole, nádraží – Celní a dále odklonem 
do smyèky Ústøední høbitov. Linka 7 bude po dobu výluky mimo provoz, 
její spoje budou v úseku Štefánikova ètvrť – Mendlovo námìstí nahrazeny 

zkrácením intervalu na lince 5. Linka 8 pojede pouze v úseku Líšeò, Mif-
kova – Bohunice, Švermova, ve dnech 13. 8., 14. 8., 20. 8. a 21. 8. jen 
v úseku Líšeò, Mifkova – Nové sady. S ohledem na zmìny v obìzích vozidel 
budou na uvedených provozních úsecích linek 5, 6 a 8 zmìnìny také 
èasy garantovaných odjezdù nízkopodlažních vozidel oproti bìžnému 
jízdnímu øádu. Náhradní doprava ve vyøazených úsecích bude zajištìna 
dvìma mimoøádnými autobusovými linkami: linkou x6 na trase Starý Lís-
kovec, Labská – Osová – Kosmonautù – Humenná – Bìloruská (ve dnech 
13.8., 14.8., 20.8. a 21.8. dále Uzbecká – Krematorium /jen smìr Starý Lís-
kovec/ – Celní) a linkou x8 na trase Starý Lískovec, smyèka – Dunajská – po 
trase linky 96 – Humenná – Bìloruská (ve dnech 13.8., 14.8., 20.8. a 21.8. 
dále Uzbecká – Krematorium /jen smìr Starý Lískovec/ – Celní – Vojtova – 
Køídlovická – Soukenická – Nové sady – Hlavní nádraží).

Cardion AB Grand Prix Èeské republiky
– Mistrovství svìta silnièních motocyklù
Ve dnech 12. – 14. srpna 2011 bude doprava návštìvníkù zajišťována 
autobusovou linkou 400 v trase Mendlovo námìstí – Svážná – Bosonohy 
– Troubsko, Veselka – Popùvky, Vintrovna – Kývalka, spojovací – Automo-
todrom, smyèka Start. Linka bude v provozu od 6.30 do 21.00 hodin 
(v nedìli pouze do 18.00 hodin) v základním intervalu 30 minut, který 
bude podle aktuální poptávky zkracován (v nedìli v dobì špièky až na 2-5 
minut). Pøeprava cestujících na lince 400 je bezplatná.
Pro návoz návštìvníkù z kempu Žebìtín k závodišti bude v provozu zvlášt-
ní linka autobusù s oznaèením X v trase Žebìtín, parkovištì – Žebìtín, 
kemp – Tribuny A, B. Tato linka pøepraví cestující rovnìž zdarma a bude 
v provozu jen od 7 do 12 hodin. Pro odvoz návštìvníkù po skonèení 
závodu z dùvodu uzavøení komunikací nebude kyvadlová linka X k dis-
pozici! 
V pøípadì nepøíznivých klimatických podmínek nebo po vyèerpání par-
kovacích kapacit v oblasti Automotodromu a na pøírodních parkovištích 
v oblasti Žebìtína mùže být operativnì zøízeno parkovištì osobních vo-
zidel na Staré dálnici u køižovatky s ulicí Kohoutovickou. V dané situaci 
by byla zavedena mimoøádná linka pøíležitostné dopravy s oznaèením 
P v trase Stará dálnice – Automotodrom, Start. 

(chud,sei)
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Mám neskromné pøání, aby zastávka autobusu è. 60 „Nové 
sady“ byla pøemístìna na stejné nástupištì, jako má tram-
vaj è. 8, jedoucí také do Bohunic. Pro cestující není snadné 
pøebíhat mezi zastávkami, potøebuje-li odjet do Bohunic co 
nejdøíve. 

Tomuto požadavku lze bohužel problematicky vyhovìt 
z nìkolika dùvodù. Jedním ze zásadních je výška nástupní 
hrany na tramvajové zastávce Soukenická, která není tech-
nicky zpùsobilá pro pravidelný provoz autobusù, stejnì tak
i zákryt tramvajové tratì v ulici Nové sady neodpovídá to-
muto potenciálnímu úèelu. Souèasnì je také tøeba zdùraznit 
prioritu spojení z centra mìsta do Bohunic a Starého Lískov-
ce právì tramvajovou dopravou s pøípadným následným 
pøestupem na trolejbusové a autobusové linky do oblasti 
Univerzitního kampusu. Kopírování trasy páteøní tramvajo-
vé dopravy v centru mìsta (zastávky Nové sady a Køídlovic-
ká) není ze systémového hlediska, uplatòovaného v mìstské 
hromadné dopravì v Brnì od roku 1995, zcela správné. Linka 
60 by tedy nemìla být alternativou k tramvajové lince 8.

Ráda bych tímto opìt vyjádøila velkou nespokojenost 
s jízdním øádem linky è. 65, platným od 12.12.2010. Pro-
blém je ve zmìnì trasy tohoto autobusu. Opravdu mi 
není jasné, z èí hlavy vznikl nápad na zmìnu, ale s jistotou 
mohu øíci, že nespokojeni jsou všichni obèané nových Me-
dlánek a zmìna trasy rozhodnì nepøispìla ku prospìchu 
a zjednodušení cestování. Jak jistì víte, v této novì vy-
stavìné èásti Medlánek žijí pøevážnì mladé rodiny s dìt-
mi. Tito obèané se tedy nejèastìji dopravují ráno do práce 
a do školy a odpoledne následnì zpìt domù. Jak jsem vypo-
zorovala, když tuto linku využívám, tak úsek Øeèkovice-Øeè-
kovice, nádraží využívá minimum lidí.

Problematika autobusové linky 65 je jednou z oblastí projed-
návaných pøipomínek mìstských èástí v rámci trojstranné 
komunikace mezi Odborem dopravy Magistrátu mìsta Brna, 
spoleèností KORDIS a DPMB . Na této úrovni jsou také vyhod-
nocovány výsledky dopravních prùzkumù uskuteènìných 
v dotèených oblastech. Linka 65 vykazuje významný podíl 
v dopravní obsluze v úseku Nadaèní – Øeèkovice, dále ne-
zanedbatelný podíl v úseku do zastávky Øeèkovice, høbitov. 
Nejnižší poptávka po pøepravì je v koncovém úseku do za-
stávky Øeèkovice, nádraží. Uvedené je však možná zpùsobe-
no v nìkterých pøípadech problematickou pøestupní vazbou 
mezi linkou 65 a železnièními linkami, pøedevším z pohle-
du èasových poloh spojù. Uvedenému problému se budeme 
i ve spolupráci s mìstskou èástí nadále intenzivnì vìnovat, 

vèetnì pøípadných školních spojù z Nadaèní smìr zastávka 
Medlánky, škola.

Dobry den, zajímalo by mì, jestli budou na lince 55 jezdit 
o prázdninách nízkopodlažní autobusy? Jedná se o linku, 
která jezdí do a z Mariánského údolí, kam smìøuje neustále 
spoustu rodièù s dìtmi a koèárky, proto mì velmi zaráží, že 
o prázdninách se s tím nepoèítá.

Nízkopodlažní autobusy samozøejmì na lince 55 jezdí v roz-
sahu obdobném jako na jiných linkách. Z pohledu spojù ga-
rantovanì zajišťovaných nízkopodlažním vozidlem je situa-
ce na lince 55 ponìkud komplikována pásmovým provozem 
velké èásti spojù pouze do zastávky Jírova. Z pohledu obìhù 
jednotlivých vozidel je tak bohužel významná èást tìchto 
spojù vedena právì v kratší trase, nikoliv až do Mariánského 
údolí. Pro zlepšení situace se pokusíme upravit obìhy vozi-
del na lince 55, aby se zvýšil poèet garantovaných spojù až 
do Mariánského údolí, na úkor spojù pouze na Jírovu, ješ-
tì v prùbìhu prázdnin. Samozøejmì i nadále platí, že i na 
tzv. negarantovaných spojích jsou nasazovány nízkopodlaž-
ní autobusy. Tuto informaci je možno i s pøedstihem zjistit 
na naší informaèní lince 543 174 317.

Pøed asi deseti lety jste zmìnili trasy autobusù v Øeèkovi-
cích (nyní è. 42 a 70) z Mìøièkovy ulice tak, aby jezdily kolem 
tehdy nového obchodu „Delvita“ – viz zastávka „Letovická“. 
Obchod byl již dávno zrušen a pøitom nikdo nezaøídil návrat 
tras na Mìøièkovu ulici. Zdálo by se mi to mnohem lepší, 
protože cestující, kterému by ujel autobus na Mìøièkovì uli-
ci, by dále pokraèoval pìšky smìrem k zastávce tramvaje 
è. 1. Z dosavadních zastávek autobusù je to ale na tramvaj 
è. 1 moc daleko.

Ke zmìnì trasy autobusù v Øeèkovicích došlo již 28. èervna 
1997. Dùvodem však samozøejmì nebyl obchodní dùm Delvi-
ta, ale dlouhodobé a opakované požadavky obyvatel z ulice 
Mìøíèkovy s cílem zklidnìní této ulice od tranzitní dopravy, 
nejen autobusové. Požadavky obyvatel byly podpoøeny Úøa-
dem mìstské èásti a k uvedenému datu došlo po vzájemné 
dohodì ke zmìnì. Ta mìla také jistou logickou návaznost na 
zmìnu organizace dopravy od záøí 1995, kdy autobusy pøe-
vzaly v dotèené oblasti funkci napajeèové dopravy k páteøní 
tramvajové dopravì do uzlu Královo Pole, nádraží – Semilas-
so. Autobusy tak již nebyly a nejsou alternativou k tramva-
jové lince 1 do centra, ale pouze jejím místním doplòkem.

+PLUS -MINUS

MUŽ ŽENA POVOLÁNÍVÌK         

ANKETNÍ LÍSTEK
Vážení cestující,
záleží nám na Vašem názoru. Prostøednictvím tohoto anketního lístku nám mùžete sdìlit, co Vás v brnìnské hromadné dopravì 
trápí, nebo co se Vám naopak líbí. Staèí jen krátce vepsat Vaše sdìlení a lístek odevzdat v informaèní kanceláøi DPMB, a. s. 
v Novobranské ulici nebo v nìkteré ze stálých prodejen jízdních dokladù DPMB. E-mail: dpmb@dpmb.cz

Vaše sdìlení:



ROZHOVOR

Život okolo nás – 
nevyèerpatelný zdroj 
námìtù

Zdálo by se, že váš život plynul jen za volantem, ale nedávno 
vám vyšla první knížka. Jak jste se dostal k psaní?
„Už od dìtství mì provázel zájem o literaturu. Hodnì jsem èetl 
a vymýšlel pøíbìhy, chtìl jsem zkusit sám psát. Zaèalo to básnìmi, 
sbírce obsahující verše vzniklé v prùbìhu 20 let jsem dal název Dívám 
se z okna. Pokraèovalo jsem ale prózou – ta první se jmenovala Proè 
nemohu spát, další byl Pán kopce, inspirovaný tragickými dopravními 
nehodami zde v Brnì pod Vinohrady.“

Literatura je tedy vaším koníèkem – kteøí autoøi vás zaujali 
nebo tøeba ovlivnili?
V mládí to byl urèitì mistr sci-fi  Ray Bradbury, z našich autorù pøe-
devším Bohumil Hrabal, z tìch dalších svìtových tøeba hororista 
Stephen King. Mám rád ale i klasiku, tøeba ruskou – Tolstoj,Dostojev-
skij, Pasternak, Bulgakov - nebo francouzskou, tøeba Zolu. Detektivky 
ètu málo, radìji a hodnì literaturu faktu.  Velkou èást našeho bytu 
zabírají právì knihy, a pokud neètu doma, využívám tøeba èas v tram-
vaji cestou do práce nebo pøestávku na koneèné v trolejbusu.“ 

Pojïme teï k vaší nové knížce. Co mùžete prozradit z jejího 
obsahu a odkud jste èerpal její námìt?
„Sázkaø je chlapík støedního vìku, uèitel, má rodinu, ale propadne 
závislosti na kurzových  sázkách a následky na sebe nenechají èekat. 
Problémy fi nanèní, rodinné, alkohol – nebudu vyprávìt obsah, ale 
tématika je sociální, psychologicky ladìná, s refl exí souèasné spole-
èenské situace. I když si také obèas rád vsadím, nejde o žádnou au-
tobiografi i. Námìty pro psaní pøíbìhù nacházím prakticky kdekoliv  
– tøeba od kamarádù v hospùdce nebo mì napadnou pøi øízení tro-

lejbusu. Jejich zdrojem je každodenní život okolo nás a já se držím 
známého prostøedí, pøíbìhy se tedy odehrávají hlavnì v Brnì.“

To vypadá, že už se vám v hlavì rodí další nápady na literární 
zpracování.
Vrátím se ještì zpìt, Sázkaøe jsem napsal už v roce 2005, a mám pøi-
praveno i pokraèování jeho osudù. Pak jsem ještì dokonèil dvì knížky 
povídek a rozsáhlejší prózu s názvem Vdovec, ta je pøipravena k vydá-
ní v nakladatelství Lynx, ale bude záležet na fi nanèních možnostech. 
Zajímavý námìt mají také Vápencové siluety, jejichž hrdina, starší muž 
po ztrátì zamìstnání skonèí jako bezdomovec, ale protože nepøestá-
vá být èlovìkem, nakonec se odrazí ode dna. Trochu hrùzostrašné je 
téma zatím mého poslední textu, na kterém pracuji. Dìj Mementa 
mori souvisí s brnìnským podzemím a jeho tajemstvími, které teprve 
v poslední dobì odhalujeme. Nosím ale v hlavì ještì tøeba pøíbìhy 
nìkterých sportovcù, napøíklad o dramatickém a smutném osudu fot-
balisty Petra Janeèky.

Pøi ètení se nám èasto zdá, že napsat knížku musí být jedno-
duché...
Vlastnímu psaní vìnuji tak dvì hodiny dennì. Není tìžké psát, ale 
pøíbìh vymyslet. Jak už jsem øekl, nápadù je mnoho, ale dotáhnout 
je do konce, to už dá práci. A jiná kapitola je potom samotné vydání 
knihy, to mùže trvat i rok. Musíte sehnat nakladatele, a když se to 
nedaøí, píšete takzvanì do šuplíku. Což je sice pìkný koníèek a vášeò, 
ale pokud knížka nenajde cestu ke ètenáøùm, nemùže být autor ni-
kdy spokojen.“

(jb)

Sázkaø – to je titul knížky vydané nedávno nakladatelstvím Olympia. Jejím autorem je zamìstnanec Dopravního 

podniku mìsta Brna, øidiè trolejbusu pan VLADIMÍR KORBIÈKA. „Už na gymnáziu na Jarošce jsme vydávali tøídní 

èasopis Times, ale u vedení školy se tehdy, v 70. letech, nesetkal s pochopením. V naší rodinì byly jisté umìlecké 

sklony, bratr je sochaø a pedagog na Fakultì výtvarných umìní VUT. Mì lákala fi lmová režie, ale nakonec to do-

padlo jinak,“ zaèíná vyprávìt  o své cestì životem. „Po vojnì jsem nastoupil jako øidiè k První brnìnské, pozdìji 

jsem strávil pár let za volantem kamiónu a v roce 1993 jsem zakotvil u dopravního podniku jako øidiè trolejbu-

su.“
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Na jihu je sportù ráj…

Jak aktuální a již hotové zmìny v jižní èásti mìsta oceòují cyk-
listé a vyznavaèi koleèkových bruslí? Co konkrétnì (s jídlem 
roste chuť) chystáte pro nì?  
„Nebudu mluvit o tom, co už je hotové, to všichni vyznavaèi sportov-
ního pohybu znají, a kteøí ještì ne, jsou pochopitelnì na „jihu“ vítáni. 
Je již témìø jisté, že v prùbìhu následujících mìsícù bude zahájena 
výstavba cyklistických stezek „Kšírova-Sokolova“ a „K nábøeží“. Po 
jejich zprovoznìní plánujeme také dokonèovací práce na našem „Ji-
žanském dvorku“. Tak øíkáme naší obecní minizoo s hospodáøskými 
zvíøaty, která na rozdíl od mìstských dìtí dùvìrnì znají jejich vesniètí 
vrstevníci. Pøi hospodaøení nám pomáhají zvelebovat naši zeleò, nic-
ménì nezanedbatelný je zejména jejich pøínos pro vytváøení domác-
ké a pohodové atmosféry,“ chlubí se hospodáø Haluza.

Nejen sportem a podmínkami pro aktivní trávení volného 
èasu ovšem žije vaše mìstská èást…
„To je pravda, myslíme také na budoucí sportovce. Proto jsme se na-
pøíklad zamìøili i na obnovu dìtských høišť v našich parcích. Instalo-
vané souèasné hrací prvky již plnì vyhovují jak svými bezpeènostními 
parametry, tak splòují také stále rostoucí nároky svých malých uživa-
telù. Myslíme i na to, aby si dìti nehrály v bezprostøedním sousedství 

vytížených komunikací. I zde se ale musím ještì vrátit k územnímu 
plánování. Akceptovali jsme návrh lávky pøes dálnici u ulice Bohunic-
ké, která by ji propojovala pouze pro pìší a cyklisty s ulicí Oøechov-
skou. V oblasti Horních Heršpic navíc ještì plánujeme vybudovat kou-
pací biotop, mohu-li být v èase letním aktuální, protože i takzvanì 
pøírodní koupání k aktuálnímu prázdninovému èasu neodmyslitelnì 
patøí.“

(bor)

Zastupitelé èásti Brno-jih na svém jednáni pøed prázdninami posuzovali za aktivní a bohaté úèasti obyvatel navrhova-

ný koncept nového Územního plánu mìsta Brna, týkající se jejich mìstské èásti. „Nejzávažnìjší pøipomínky se týkaly 

Dolních Heršpic a Pøízøenic,“ komentoval jednání starosta Mgr. Josef Haluza. „Naše usnesení odmítá navrhované 

varianty a požaduje doøešit území vymezené na západní stranì železnièní tratí, øekou Svratkou na východní, na se-

veru dálnicí a na jihu mìstem Modøice v rámci souèasnì zpracovávané územní studie „Rozvojové území Brno-jih“. 

Druhá významná pøipomínka se týká požadavku na vyhledání nové stopy Bratislavské radiály mimo obytná území. 

Tøetí pak míøí na Velký mìstský okruh (VMO), který by zde, dle našeho mínìní, mìl vést v linii stávající pøerovské tratì 

s napojením na Bratislavskou radiálu až východnì od øeky Svitavy.“ 

Brno-
jih
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U podobných závodù je sice také dùležité, kolik bylo me-
zinárodními rozhodèími udìleno medailí a padl-li nìkterý 
z evropských tabulkových rekordù. Mimochodem pøepoèí-
távací systém, pomìøující dosažený výkon a stupeò posti-
žení závodníka, je pro nezasvìcené doslova matematickou 
alchymií. Ale ještì dùležitìjší je, zejména jedná-li se, jako 
 v tomto pøípadì, o mládež, tedy pøíští sportovce, spoleèenská 
stránka celé vìci. Také proto byla v Brnì pøipravena celá øada 
doprovodných programù, otevírajících dveøe mezi svìtem 
postižených a ostatní veøejností. Postaraly se o to zejména 
více než tøi stovky dobrovolníkù, pomáhajících s organizací 
a logistikou her, k nimž je tøeba pøidat øadu osobností, které 
dodaly mezinárodním závodùm potøebný lesk a spoleèenskou 
prestiž. Jmenovat musím alespoò Vìru Èáslavskou, která hry 

na galaveèeru v Besedním domì zahájila, Martina Dejdara, 
Dominika Haška nebo Jana Krause, partnera nadaèního fon-
du Emil. Mezi doprovodnými programy oslovil Bròany i pøes 
nepøízeò poèasí exhibièní závod handbikù a utkání smíšených 
týmù ve streetballu na námìstí Svobody. Závìreèný galaveèer 
na nádvoøí Špilberku, pøenášený živì na ÈT 2, ozdobili zpìváci 
Markéta Konvièková, Helena Zeťová a Petrové Bende a Koláø 
v doprovodu The Tap Tap bandu a také benefi èní a dárcov-
ská akce, v jejímž prùbìhu pøidali sponzoøi, a prostøednictvím 
DMS také diváci, na konto Nadaèního fondu Emil více než 
1 milion korun.

(lk)

Evropské hry
handicapované mládeže
Mezi 27. èervnem a 3. èervencem patøilo Brno mladým sportovcùm. Jihomoravská metropole totiž hostila již po-

tøetí Evropské hry handicapované mládeže. Na šesti sportovištích pøedvedlo své natrénované dovednosti celkem 

412 soutìžících ze dvanácti zemí v 92 disciplínách. Pod záštitou ministra školství Josefa Dobeše, hejtmana kraje 

Michala Haška a primátora mìsta Romana Onderky organizoval tento jedineèný sportovní svátek nadaèní fond 

Emil ve spolupráci s Evropským paralympijským výborem.

Foto: Jef Kratochvil

Foto: Barbora Antonová

Foto: Jef Kratochvil
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Taková úøední listina, aby byla nezpochybnitelná, musela 
mít svou peèeť. Nedílnou doložku, ovìøující její pravost, tedy 
souèasný podpis úøední osoby a razítko v jednom jedineèném 
celku. Bylo to navýsost praktické, zejména když se vladaø ne-
umìl podepsat. Hojnìji naštìstí nikoli že si svùj úøad koupil, 
ale proto, že lépe vládl meèem, nežli brkem. 

Abychom lépe pochopili souèasnost, studujeme historii. Po-
máhají nám v tom i takzvané pomocné vìdy historické, ja-
kými jsou diplomatika, zkoumající úøední písemnosti, fale-
ristika, zabývající se øády a vyznamenáními, heraldika (erby), 
a také sfragistika, ètoucí peèetì. A právì s nimi je jistá potíž. 
Už ze své podstaty bývají souèástí vzácných listin, dnes peèlivì 
uložených v depozitáøích. Ne vždy peèetnímu vosku prospívá 
teplo a svìtlo, o jakékoli nešetrné manipulaci nemluvì. Proto 
je také dochovaných peèetí, které mùžeme zkoumat a obdi-
vovat, tak málo, zejména vzhledem k jejich nìkdejší èetnosti.

Zásluhou sbìratelské posedlosti svých pøedkù vlastní jedi-
neènou kolekci historických peèetí Bròan Libor Kratochvíl. 
Teprve v penzi se dostal k odbornìjšímu zkoumání dìdictví 
po svém otci a postupnì se stává pouèeným sfragistikem. Více 
než ètrnáct set originálù historických peèetí postupnì tøídí 
a urèuje. „Zjistit pùvod a stáøí je mnohdy doslova detektivní 
práce“, pøiznává nedávný sedmdesátník. „Na mnohých chybí 
nápis nebo je neèitelný, a tak zbývá pouze erb, který musí 
èlovìk správnì urèit a pøiøadit.“ Svá zjištìní a objevy majitel 
sbírky konzultuje s odborníky, vìtšinou s archiváøi a specia-
lizovanými historiky, cenné jsou také konzultace s potomky 
šlechtických rodù, kteøí se zajímají o rodovou historii. „Když 
se mi podaøí urèit dvì-tøi peèetì za mìsíc, je to úspìch,“ ko-
mentuje svou nesnadnou cestu k poznání.

V souèasné dobì pøipravuje Libor Kratochvíl velkou brnìn-
skou výstavu své jedineèné kolekce. Její umístìní ani termín 
však zatím nechtìl ètenáøùm Šaliny prozradit. V Brnì by pe-
èetím urèitì nejvíce slušel Špilberk, jehož jižní køídlo se nyní 
doèkalo velkorysé renovace. Dosud mìli možnost ukázky 
z této kolekce peèetí, pocházejících ze 14. až 19. století, ob-
divovat návštìvníci muzeí v Blansku a ve Šlapanicích, letos na 

jaøe pøitáhly Kratochvílovy peèetì pozornost odborníkù i laikù 
k zámku v Rosicích, zájem projevilo také Èeské centrum 
ve Vídni. 

Církevní, vojenské, šlechtické a panovnické nebo peèetì mìst 
a obcí ze zmínìné sbírky by samy o sobì stály za samostatné 
prezentace. Nejen pro poznání minulosti, ale i pro svou ne-
oddìlitelnou výtvarnou hodnotu. A také pro inspiraci. Vedle 
titulù, zastoupených z nezbytí tìmi akademickými, by totiž 
opìt mohly pøijít do módy erby.

Libor Kalina

Derby o erby
Kupování úøadù a s nimi spojené postavení ve spoleè-

nosti pøedstavovalo jeden z hlavních pøíjmù starovì-

kých vládcù. Také nejeden støedovìký rytíø dostal svùj 

dìdièný erb jen a pouze za to, že ve vhodnou chvíli 

podržel královskou pokladnu nad vodou. Jsi-li šikovný 

a pomùžeš panovníkovi, jistì se ti odvdìèí. Vystaví lis-

tinu a v ní stanoví odmìnu, hmotnou i spoleèenskou. 

Každý uzná, má to logiku. Tak odkud se bere to rozhoø-

èení, provázející problematicky odùvodnìné povyšová-

ní jednìch nad druhými?

peèetì
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SHAKESPEARE PODVANÁCTÉ
Erbovní akcí brnìnského kulturního léta se také letos sta-
nou Letní shakespearovské slavnosti. Mají již mezinárodní 
charakter, vedle Prahy, Brna a Ostravy pozvou diváky do 
historických dominant také v Bratislavì, Košicích a Zvolenu. 
V Brnì opanují nádvoøí Špilberku na pøelomu prázdnin, kon-
krétnì jim bude hrad pomyslnì patøit od 16. èervna do 
3. srpna. Dvanáctý roèník nabídne divákùm v prùbìhu 
tøinácti veèerù pìt her: Zkrocení zlé ženy, Romea a Julii, 
Jindøicha IV., Oko za oko a Veselé panièky windsorské. Hrát 
se bude i za pøípadné nepøíznì poèasí, organizátoøi mají pro 
diváky v záloze i pláštìnky.

ZA CHLAPCI OD ZBOROVA
Bitva u Zborova se odehrála 2. èervence 1917 a byla zaèát-
kem anabáze Èeskoslovenských legií, která skonèila až 
u Vladivostoku. O rok pozdìji tisk v USA dokonce oznaèil 
Masaryka za pána Sibiøe, byly vytvoøeny podmínky pro 
vznik samostatného státu. Zborov pøedstavoval první 
významné vystoupení Èeskoslovenských legií na východní 
frontì. Støelecká brigáda o síle 3500 mužù v rámci 
tzv. Kerenského ofenzívy, dosáhla na celé frontì ojedinìlé-
ho úspìchu, když nadšeným útokem prorazila 4 linie pozic 
rakousko-uherské armády a získala velký poèet zajatcù 
a váleèného materiálu. Výstavu k výroèí Zborovské bitvy si 
lze prohlédnout do 31. èervence v budovì University obra-
ny v Kounicovì ulici 65.

SKLO V KRÁLOVSKÉ KAPLI
Pravidelný cyklus prezentací èeského autorského skla na 
Špilberku pokraèuje kolekcí pøední skláøské výtvarnice Blan-
ky Adensamové. Autorka vstoupila na èeskou a meziná-
rodní skláøskou scénu ve druhé polovinì sedmdesátých let, 
nedlouho po absolvování skláøského ateliéru u profesora 
Stanislava Libenského na Vysoké škole umìleckoprùmyslo-
vé v Praze, pøedcházelo také studium na SUPŠ skláøské v Že-
lezném Brodì. „Tavená plastika je ve své podstatì nejtìžší, 
nejdražší a nejsložitìjší technika pøi výtvarném zpracování 
skla,“ øíká autorka, jejíž díla hostí do 11. záøí Královská 
kaple ve východním køídle hradu.   

DIVADELNÍ JUBILANTI IV.
Ètvrté pokraèování svého seriálu portrétù jubilujících osob-
ností první brnìnské divadelní scény uvedla spolu s kmotry 
do života historièka a publicistka Eva Šlapanská. Událo se 
tak bezprostøednì po poslední èinoherní premiéøe v Mahe-
novì divadle, jíž se stala v právì uzavøené divadelní sezónì 
Národního divadla Brno MoliÅrova Scapinova šibalství. 
Komedii v Brnì nastudoval slovenský režisér Emil Horváth 
ml., který tak docela logicky a s noblesou pøijal roli hlavní 
sudièky nové publikace.

MDB NA CESTÁCH
Aè „domácí“ scény v Lidické ulici na léto osiøí, herci Mìst-
ského divadla Brno si svou sezónu rozšíøí nejen o minifes-
tival v Biskupském dvoøe. Ve druhé pùli èervence vystoupí 
s West Side Story v Opatii (Chorvatsko) a v srpnu také na 
mezinárodní divadelní pøehlídce Gars am Kamp. Až do 
14. srpna se pak ve Fuldì (Nìmecko) dennì hraje historický 
muzikál „Die Päpstin“ (Papežka), na kterém kooperovalo 
brnìnské Mìstské divadlo, kus v tamním Zámeckém divadle 
zrežíroval Stanislav Moša. Na pøíbìh o lásce, touze po vzdì-
lání i obìtování se mùže tìšit i domácí publikum, kus se 
objeví (se Svìtlanou Slovákovou v titulní roli) na domácím 
repertoáru v bøeznu 2012.
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